
Käy osoitteessa www.segway.com tai käytä 
Segway Ninebot -sovellusta ladataksesi 
uusimmat päivitykset. Asenna sovellus, aktivoi 
KickScooter ja hanki uusimmat päivitykset sekä 
turvallisuusohjeet.

Huomaa, että käyttöohjeen kuvat ovat vain havainnollistavia. Kuvat eivät viittaa tiettyyn malliin, ja todellinen 
tuote voi olla erilainen. 

Valmistaja varaa oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia, 
julkaista laiteohjelmistopäivityksiä ja päivittää tätä 
käyttöohjetta ilman ennakkoilmoitusta.

Lataa Segway Ninebot -sovellus 
skannaamalla QR-koodi

Käyttöohjeet FI
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1 Yleiskatsaus Ohjaustangon toiminnot 
Handlebar Functions

Vilkkuvalo 

Vasen hallintapainike

Äänitorvi

Oikea hallintapainike
Virtapainike

Kaasukahva 

Nimi Toiminto Toimintaperiaate 

Kytke/sammuta 
virta

Kytke/sammuta virta (On/off)
Paina painiketta käynnistääksesi KickScooterin. Paina pitkään sammuttaaksesi 
virran. Huomautus: toiminto toimii vain, kun KickScooterin lukitus on avattu. 

Kytke näyttö päälle
Aktivoi näyttö painamalla virtapainiketta, kun näytön valo on himmentynyt 
automaattisesti. 

Palaa edelliseen nopeusasetukseen (vain 
mallissa GT2)

Kun KickScooter siirtyy automaattisesti PARK-asetukselle, palaa edelliseen 
nopeusasetukseen painamalla virtapainiketta.

Vahvista Bluuetooth-salasana
Kun muodostat yhteyden KickScooteriin Segway-Ninebot-sovelluksen kautta, 
vahvista Bluetooth-salasana painamalla virtapainiketta.

Vasen hallinta-
painike

Kytke/sammuta etuvalo
Käännä vasenta hallintapainiketta myötä-/vastapäivään kytkeäksesi ajovalon 
päälle/pois.

Kytke/sammuta Cruise-asetus (vain mallissa 
GT2)

Paina vasenta ohjauspainiketta ottaaksesi käyttöön CRUISE-asetuksen, jolloin 
KickScooter pitää vakionopeuden. Paina uudelleen sammuttaaksesi CRUISE-ase-
tuksen. 

Vaihda IWD:n ja 2WD:n välillä (vain mallissa 
GT2)

Kun KickScooter on täysin paikallaan, paina ja pidä painettuna vasenta ohjauspai-
niketta vaihtaaksesi IWD:n ja 2WD:n välillä.

Oikea hallinta-
painike

Muuta asetuksia Kierrä myötä-/vastapäivään muuttaaksesi nopeutta.

Aktivoi BOOST-asetus (vain mallissa GT2)
1) Aktivoi BOOST-asetus painamalla oikeaa ohjauspainiketta. *toimii vain
RACE-asetuksella. 2) Paina uudelleen tai vaihda nopeusasetusta sammuttaaksesi.

Vaihda WALK-asetukselle

GT1: �Kun KickScooter on täysin paikallaan, vaihda WALK-asetukselle painamalla 
oikeaa ohjauspainiketta. Paina nyt uudelleen oikeaa ohjauspainiketta palatak-
sesi edelliseen nopeusasetukseen. 

GT2: �Kun KickScooter on täysin paikallaan, paina ja pidä painettuna oikeaa 
ohjauspainiketta vaihtaaksesi WALK-asetukselle. Paina ja pidä painettuna 
oikeaa ohjauspainiketta uudelleen palataksesi edelliseen nopeusasetukseen. 

Kaasukahva Anna lisää kaasua Käännä kaasukahvaa antaaksesi lisää kaasua

Vilkkuvalo
Kytke/sammuta oikea/vasen vilkkuvalo

Paina suuntavilkkupainiketta vasemmalta/oikealta puolelta, vasen/oikea vilkku 
sammuu kolmen välähdyksen jälkeen. Paina ja pidä alhaalla suuntavilkkupaini-
ketta vasemmalta/oikealta puolelta, vasen/oikea suuntavilkku jatkaa vilkkumista, 
kunnes painike vapautetaan.

Äänitorvi Aktivoi äänitorven Paina äänitorvipainiketta, KickScooter antaa yhden tööttäysäänen. 
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Kojelauta

GT1

GT2

Nopeusmittari

Etuvalo (päällä)

Etuvalo (pois 
päältä)
Lukko

Vilkun merkkivalo 

Nopeusmittari
POWER-tilapalkki

Lukko

Etuvalo (päällä)

Etuvalo (pois päältä)

1WD/2WD

Bluetooth

Cruise-asetus

SDTC pois 
päältä

POWER-tilapalkki
WALK-asetus

PARK-asetus
ECO-mode

SPORT-asetus
RACE-asetus

Bluetooth

Varoitus

Akun varaustaso

Vilkun merkkivalo 

Varoitus
BOOST-tilapalkki

PARK-asetus
ECO-asetus

SPORT-asetus
RACE-asetus

WALK-asetus

Latauksen merkkivalo

Kilometrejä jäljellä 

Akun varaustaso 

Vilkun merkkivalo

Symboli Nimi Merkitys Kuvaus

POWER-tilapalkki Symboli näyttää KickScooterin moottorin tehon 

Nopeusmittari Symboli näyttää KickScooterin nopeuden

SDTC pois käytöstä (GT2)

Symboli näyttää, että SDTC 
(Segway Dynamic Traction 
Control) on poistettu käytöstä.  

1) �Kaksipyörävedossa SDTC-toiminto aktivoituu automaat-
tisesti RACE-asetuksella. Huomautus: tämä ominaisuus 
auttaa estämään pyörien luistamista ja takaa vakauden 
kiihdytyksen aikana.

2) �Yksipyörävedossa SDTC-toiminto kytkeytyy automaatti-
sesti pois päältä RACE-asetuksella. 

Cruise-asetus (GT2)
Symboli osoittaa, että Cruise-
asetus on aktivoitu. 

1) �ECO-, SPORT- tai RACE-asetuksella paina vasenta hallin-
tapainiketta aktivoidaksesi Cruise-asetuksen, kun nopeus 
on ≥ 5 km/h. Kun Cruise-asetus on aktivoitu, KickScooter 
ylläpitää vakionopeutta.

2) Kytke Cruise-asetus pois ​​seuraavasti:
1: Käännä kaasuvipua tai paina seisontajarrua.
2: Paina vasenta hallintapainiketta.
3: Vaihda nopeusasetusta.

ÄLÄ aktivoi Cruise-asetusta hankalissa ympäristöissä sekä 
huonoissa sää- tai tieolosuhteissa.

Lukko

Kun kuvake palaa, se 
tarkoittaa, että KickScooter 
on lukittu.

Kun KickScooter on lukittu Segway-Ninebot-sovelluksen 
kautta:
1) Näyttö muuttuu pimeäksi kolmessa sekunnissa. Aktivoi 
näyttö painamalla virtapainiketta.
2) KickScooter hälyttää vilkkuvalla valolla, jos sitä liikutetaan/
siirretään vähintään kolmen sekunnin ajan.
3) KickScooter jatkaa piippausta, jos sitä liikutetaan 10 
sekunnin ajan, ja jos KickScooteria liikutetaan uudelleen 60 
sekunnin kuluessa, hälytysääni jatkuu.  
Kun Kicscooterin lukitus avataan, sammuu se automaatti-
sesti uudelleen, jos sitä ei käytetä 10 minuutin aikana.
Huomautus: ota tämä ominaisuus käyttöön tai poista se 
käytöstä Segway-Ninebot-sovelluksen kautta.

1WD/2WD (GT2)
1WD-kuvake osoittaa, että KickScooter on yksipyörävetotilassa. 2WD-kuvake osoittaa, että 
KickScooter on kaksipyörävetotilassa.

Akun varaustaso (GT2)
Symboli näyttää, kuinka paljon virtaa akussa on jäljellä prosentteina ja POWER-tilapalkissa.

Akun varaustaso (GT1) Symboli näyttää, kuinka paljon virtaa on jäljellä tilapalkissa.

BOOST-tilapalkki (GT2)
Symboli näyttää, kuinka paljon 
virtaa on jäljellä BOOST-
tilapalkissa. 

1) �Aktivoi BOOST-tila painamalla oikeaa ohjauspainiketta. 
*toimii vain RACE-asetuksella. 

2) Käännä kaasukahvaa kiihdyttääksesi nopeammin.
3) ��Paina oikeaa ohjauspainiketta uudelleen tai vaihda nopeus-

asetusta sammuttaaksesi.
Kun BOOST-asetus on aktivoitu, KickScooter kiihtyy nopeam-
min. ÄLÄ aktivoi Cruise-asetusta hankalissa ympäristöissä 
sekä huonoissa sää- tai tieolosuhteissa. Se voi olla vaarallista 
ja aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Bluetooth Symboli osoittaa, että KickScooter on yhdistetty Segway-Ninebot-sovellukseen.

Varoitus
Symboli osoittaa, että KickScooter on havainnut virheen. Virhekoodi näkyy kojelaudassa. Katso 
”Vianetsintä”-osiosta mahdolliset syyt ja ratkaisut.

Jäljellä olevat kilometrit Symboli näyttää KickScooterin jäljellä olevat ajokilometrit.

Latauksen merkkivalo Symboli osoittaa, että KickScooter latautuu. 
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Mode/model GT1 
(nopeusrajoitin)

GT2 
(nopeusrajoitin) 

Toimi näin 

6 km/h 6 km/h

1)� Käännä oikeaa hallintapainiketta, kun KickScooter on täysin 
paikallaan.

2) �GT1: Paina oikeaa ohjauspainiketta. GT2: Paina ja pidä alhaalla 
oikeaa ohjauspainiketta.

Huomautus: Tässä asetuksessa käännä kaasua hieman, jotta voit 
kävellä KickScooterin kanssa alhaisella nopeudella.

0 km/h 0 km/h

1) Käännä oikeaa hallintapainiketta.
2) �GT2:lle: Kun KickScooter on ECO-, SPORT- tai RACE-asetuksella, se 

siirtyy automaattisesti PARK-asetukselle seuraavissa olosuhteissa:
Pysäköiteässä tai pysähdyttäessä yli 5 sekunniksi ajon jälkeen.
Pysäköitäessä tai pysähdyttäessä 20 sekunniksi, kun et aja.
* Paina nyt virtapainiketta palataksesi edelliseen asetukseen.

25 km/h 40 km/h Käännä oikeaa hallintapainiketta.

25 km/h 70 km/h Käännä oikeaa hallintapainiketta.

25 km/h 70 km/h Käännä oikeaa hallintapainiketta.

Yleiskatsaus nopeusasetuksiin 

Iskunvaimentimen säätäminen

Säätökuvake

Säätöpainike

Säätökuvake

Säätöpainike

S (Slow rebound): lisää jousitusta kääntämällä säätönuppia myötäpäivään.
F �(Fixed rebound): vähennä jousitusta kääntämälläsäätönuppia  vastapäivään.
    �Huomautus: iskunvaimentimen jousitus on asetettu tehtaalla. Noudata yllä olevia ohjeita mukauttaaksesi asetuksia 

ajotyyliisi sopiviksi.

2 Tekniset tiedot

Tyyppi Tiedot

Tuote

Nimi Segway SuperScooter GT1 Segway SuperScooter GT2

Malli GT1E GT2P

Pituus x leveys x korkeus 1485 x 656 x 1308 mm

P x L x K taitettuna 1485 x 656 x 860 mm

Nettopaino 47,6 kg 52,6 kg

Ajaja/käyttäjä

Maksimikuormitus 150 kg

Suositusikä 14-60 vuotta

Vaadittu pituus 120-200 cm

Tiedot

Akseliväli 1147 mm

Vapaa korkeus 140 mm

Rengaspaine 1WD (One-wheel drive) 2WD (Two-wheel drive)

Maksiminopeus 25 km/h 70 km/h

Maksimikaltevuus1 70 km 90 km

Maksimikaltevuus2 N/A 60 km 

Maksimikaltevuus Noin 24% Noin 30%

Suositeltu maasto Asfaltti/jalkakäytävä; esteet <3 cm; kuopat <3cm

Käyttölämpötila -10 - 40 °C

Säilytyslämpötila -20 — 45 °C

IP-luokitus IPX4

Latausaika (single)3 Noin 12 tuntia Noin 16 tuntia

Latausaika (dual)3 Noin 6 tuntia Noin 8 tuntia

（WALK）

4



Tyyppi Tiedot

Akku

Malli NDAF5020A NDAF5030A

Nimellisjännite 50.4 V 

Maksimi latausjännite 58.8 V

Nimellisteho 1008 Wh 1512 Wh

Nimelliskapasiteetti 20 Ah 30 Ah

Ympäristölämpötila latauksen aikana 0 — 40 °C

Akun ohjausjärjestelmä Ylikuumenemis-, oikosulku-, ylivirta- ja ylilataussuoja

Moottori

Moottorityyppi Ilmajäähdytteinen napamoottori

Nimellisteho 0.5 kW, 500 W 1.5 kW*2, 1500 W*2

Maksimiteho 1.5 kW, 1500 W 3 kW*2, 3000 W*2

Laturi

Malli NBW58D802D0D

Nimellistulojännite 100 — 240 V ~

Maksini lähtöjännite 58.8 V

Lähtöteho 0.1 kW, 1156.6 W

Nimellislähtö 57.8 V          2.0 A

Renkaat

Tyyppi 11 tuumaa, Self Seal, sisärenkaattomat renkaat

Rengaspaine 32 psi

Materiaali Kumi

Muut

Nopeusasetukset Asetukset: WALK, PARK, ECO, SPORT ja RACE

Jousitus
Jousijousitus (edessä ja takana)

Säädettävä iskunvaimennus (edessä ja takana) 

Jarrujärjestelmä Levyjarrut (edessä ja takana)

Bluetooth
Taajuusalue 2.4000 —  2.4835 GHz

Maksimi RF-efekti 20 mW

[1]: Tyypillinen toimintasäde: testattu täydellä teholla, 75 kg:n kuormalla, 25 °C:ssa, 20 km/h nopeudella tasaisella alustalla.
[2]: �Tyypillinen toimintasäde: testattu täyteen ladatulla akulla, 75 kg:n kuormalla, 25 °C:ssa, 40 km/h nopeudella tasaisella alustalla.
* Toimintasäteeseen vaikuttavia tekijöitä ovat: nopeus, käynnistysten ja pysäytysten lukumäärä, ympäristön lämpötila jne.
[3]: �Single-lataus: nimellisjännite (tulo): jopa 2 A, kun ladataan yhdellä laturilla.
Dual-lataus: nimellisjännite (sisääntulo): enintään 4 A, ladattaessa kahdella laturilla, valmistajan hyväksymä.
HUOMAUTUS: tuotteen mukana tulee vain yksi laturi. Lisälaturi ostettavissa erikseen.

3 Vianetsintä
Vikakoodi Mahdolliset syyt Ratkaisu

0 Vika kaasukahvassa

Täytä huoltolomake osoitteessa: 
https://service.witt.dk/service/fi/Segway/EscooterService.aspx

1 Tiedonsiirtovika kojelaudassa

2 Tiedonsiirtovika akussa

3  Vika vilkuissa

4 Vika etuvalossa

5 Rungon yläosassa on vettä

6 Moottorin ylijännitesuoja

7 Akun/moottorin alijännitesuoja Yritä ladata KickScooteria. 

8 Scooterin lämpötila korkea Anna KickScooterin jäähtyä.

9 Akun lämpötila korkea Anna KickScooterin jäähtyä.

10 Akun lämpötila matala Vie KickScooter lämpimämpään paikkaan.

11 Etupyörän lämpötila korkea Yritä lämmittää KickScooterin etupyörää.

12 Etupyörä pysähtyy/ei pyöri Käynnistä KickScooter uudelleen ja yritä uudelleen.

13 Vika etupyörän anturin virtasignaalissa
Täytä huoltolomake osoitteessa: 
https://service.witt.dk/service/fi/Segway/EscooterService.aspx

14  Ylijännite etupyörässä Käynnistä KickScooter uudelleen ja yritä uudelleen.

15 Moottorivika etupyörässä
Täytä huoltolomake osoitteessa: 
https://service.witt.dk/service/fi/Segway/EscooterService.aspx

16 Takapyörän lämpötila korkea Yritä jäähdyttää KickScooteria.

17  Takapyörä pysähtyy/ei pyöri Käynnistä KickScooter uudelleen ja yritä uudelleen.

18 Vika takapyörän anturin virtasignaalissa
Täytä huoltolomake osoitteessa: 
https://service.witt.dk/service/fi/Segway/EscooterService.aspx

19 Ylijännite takapyörässä Käynnistä KickScooter uudelleen ja yritä uudelleen.

20 Moottorivika takapyörässä

Täytä huoltolomake osoitteessa: 
https://service.witt.dk/service/fi/Segway/EscooterService.aspx

21 Vika kierroslukumittarissa (takana)

22
Vika kierroslukumittarissa (edessä)
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4 Sertifikaatit
Tällä tuotteella CSA Groupin ANSI/CAN/UL-2272-sertifikaatti.
Akku on UN/DOT 38.3 -standardin mukainen
Akku on ANSI/CAN /UL-2271:n mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Tärkeitä WEEE-tietoja 

Tietoja koskien sähkö- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) hävittämistä ja kierrätystä/tämän tuotteen 
asianmukaista hävittämistä. Symboli, jossa jäteastian yli on vedetty ruksi, tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa 
hävittää lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana, vaan se on kerättävä erikseen. Tämä koskee koko EU:ta. 
Sähkö- ja elektroniikkalaitteet (EEE) sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka voivat olla vaarallisia 
ja haitallisia ihmisten terveydelle ja ympäristölle, jos sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) ei hävitetä 
asianmukaisesti. Käyttäjien tulee käyttää kunnallisia keräysjärjestelmiä sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
hävittämiseen liittyvien ympäristövaikutusten vähentämiseksi ja näiden jätteiden uudelleenkäytön, kierrätyksen 
ja hyödyntämisen lisäämiseksi.
 

Akut ja akkupakkaukset on merkitty paristoja ja akkuja sekä käytettyjä paristoja ja akkuja koskevien 
eurooppalaisten direktiivien 2006/66/EY ja 2013/56/EU mukaisesti. Direktiivi sisältää kaikkialla EU:ssa 
sovellettavat säännöt käytettyjen paristojen ja akkujen hävittämisestä ja kierrätyksestä. Monet erilaiset akut 
on merkitty tällä merkillä, joka osoittaa, että akkua ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan 
se tulee palauttaa tämän direktiivin mukaisesti. Eurooppalaisten direktiivien 2006/66/EY ja 2013/56/EU 
mukaisesti paristojen ja akkujen etiketteihin on merkitty, että paristot ja akut on kerättävä erillään muusta 
jätteestä ja kierrätettävä. Akun etiketissä voi olla akussa käytetyn metallityypin kemiallinen symboli (Pb = 
lyijy, Hg = elohopea, Cd = kadmium). Paristojen ja akkujen käyttäjät eivät saa hävittää niitä lajittelemattoman 
yhdyskuntajätteen mukana. Palauta akku toimittajalle tai määrättyyn keräyspisteeseen asianmukaista 
kierrätystä varten. Tuotevastuu on tärkeä, jotta voidaan minimoida akkujen mahdolliset haitalliset 
vaikutukset ympäristölle ja ihmisten terveydelle, koska akut voivat sisältää vaarallisia myrkkyjä. Sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet (EEE) sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, mukaan lukien akut, jotka voivat 
olla vaarallisia ja haitallisia ihmisten terveydelle ja ympäristölle, jos sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) 
ei hävitetä asianmukaisesti. Tuotteet, jotka on merkitty yllä olevalla symbolilla, jossa jäteastian yli on vedetty 
rasti, ovat sähkö- ja elektroniikkalaitteita. Yliviivattu jäteastia tarkoittaa, ettei sähkö- ja elektroniikkaromua saa 
hävittää lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana, vaan ne on kerättävä erikseen.

Elektromagneettinen yhteensopivuus

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että tässä osiossa luetellut langattomat laitteet ovat 
direktiivin 2014/53/EU keskeisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.

Ilmoitus koskien vaarallisten aineiden direktiiviä (RoHS)

Tämä Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd:n tuote, mukaan lukien osat (kaapelit, johdot jne.), täyttää direktiivin 
2011/65/EU ja Euroopan komission 2015/863 vaatimukset tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta 
sähkö- ja elektroniikkalaitteissa (”RoHS-recast” tai ”RoHS 2.0”).

Konedirektiivi

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että tässä osiossa luetellut langattomat laitteet ovat 
konedirektiivin 2006/42/EY keskeisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.

Segway-Ninebot EMEA

Yhteydenotot EU:ssa, vain sääntelyyn liittyvissä asioissa: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Alankomaat

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa osoitteessa: http://eu-en.segway.com/support-instructions.

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että GT1E- ja GT2P-tuotteet ovat direktiivin 2014/53/EU, 
konedirektiivin 2006/42/EY ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU ja Euroopan komission 2015/863:n keskeisten 
vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Sähkömagneettinen yhteensopivuus 2017

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että tässä osiossa luetellut langattomat laitteet ovat vuoden 
2017 direktiivin olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.
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Ilmoitus sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivistä 2012 

Tämä Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd:n tuote, mukaan lukien osat (kaapelit, johdot jne.), täyttää direktiivin 
2012 vaatimukset koskien tiettyjen vaarallisten aineiden käyttö sähkö- ja elektroniikkalaitteissa.

Konedirektiivi

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että tässä osiossa luetellut langattomat laitteet ovat 
konedirektiivin 2008 keskeisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.

Yhteydenotot Isossa-Britanniassa:
UKCA Experts Ltd.
Dept 302, 43 Owston Road Carcroft. Doncaster, DN6 8DA, Iso-Britannia

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että GT1E- ja GT2P-tuotteet ovat EU:n direktiivin 2017, 
konedirektiivin 2008 ja sähkö- ja elektroniikkalaitteiden vaarallisia aineita koskevan RoHS-direktiivin 2012 
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia.

5 Tavaramerkki 
Segway, Segway GT, Segway ja Rider Designs Ninebot ovat Segway Inc:n rekisteröityjä tavaramerkkejä. Android on 
Google Inc:n tavaramerkki; App Store on Apple Inc:n tarjoama palvelu. Asianomaiset omistajat pidättävät oikeudet 
tässä käyttöohjeessa mainittuihin tavaramerkkeihinsä.

Olemme yrittäneet sisällyttää kaikkien SuperScooterin ominaisuuksien kuvaukset ja ohjeet tehdessämme tätä 
opasta. Kuitenkin tuotteen ja sen ominaisuuksien jatkuvien parannusten sekä suunnittelumuutosten vuoksi 
SuperScooterisi saattaa poiketa hieman tässä oppaassa esitetystä. Skannaa QR-koodi käyttöoppaan kannesta 
tai käy Apple App Storessa (iOS) tai Google Play Storessa (Android) ladataksesi ja asentaaksesi Segway-Ninebot-
sovelluksen.
Huomaa, että on olemassa useita Segway- ja Ninebot-malleja, joissa on erilaisia ​​ominaisuuksia ja toimintoja, ja 
jotkin tässä mainituista ominaisuuksista eivät välttämättä liity sinun tuotteeseesi. Valmistaja varaa oikeuden 
muuttaa SuperScooterin, tuotteen ja dokumenttien suunnittelua ja toimintoja ilman ennakkoilmoitusta.

© 2022 Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. Kaikki oikeudet pidätetään.
(Segway-Ninebot-sovellus tukee SuperScooteria sisäänrakennetulla Bluetoothilla).

Ota yhteyttä, jos sinulla on ongelmia ajamiseen, huoltoon tai turvallisuuteen liittyen tai jos KickScooterissasi 
esiintyy vikoja/puutteita: 

Skandinavia: 

Witt A/S.
Gødstrup Søvej 9, 7400 Herning, Tanska
Kysymykset: service@witt.dk
Varaosat: spareparts@witt.dk
Verkkosivusto: www.witt.dk

Eurooppa, Lähi-itä ja Afrikka:

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Alankomaat
Verkkosivusto: www.segway.com

Pidä KickScooterisi sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä Segwayhin.
Sarjanumero löytyy KickScooterin alapuolelta.

6 Yhteystiedot
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Uuden tuotteen valmistus- ja materiaalivirheille on 2 vuoden takuuoikeus*, joka on voimassa 
dokumentoidusta ostopäivästä lähtien. Takuu kattaa materiaalit ja kulut. Kun otat yhteyttä huoltoon, 
ilmoita tuotteen nimi ja sarjanumero. Nämä tiedot löytyvät tyyppikilvestä. Kirjoita tiedot tähän 
käyttöohjeeseen, jolloin ne ovat helposti saatavilla. Tietojen avulla huoltoasentaja löytää helpommin 
oikeat varaosat.

Takuu ei kata:
•Vikoja ja vaurioita, jotka eivät johdu valmistus- ja materiaalivirheistä
•Jos on käytetty muita kuin alkuperäisvaraosia
•Jos käyttöohjeen ohjeita ei ole noudatettu
•Jos asennusta ei ole tehty ohjeiden mukaisesti
•Jos ammattitaidottomat henkilöt ovat asentaneet tai korjanneet tuotetta
• Naarmuja tai kolhuja
• Askellaudan/jalkatyynyjen vaurioita
• Pyörien vaurioita tai puhkeamista
• Kuluvia osia

Akku
• �Tuotteen on oltava jatkuvasti kytkettynä verkkovirtaan, kun sitä ei käytetä. Tämä pidentää akun 

käyttöikää.
• Lataa vain tavallisesta pistorasiasta. Tuotetta ei saa käyttää minkäänlaista tehonmuuntajien kanssa.
• Muiden tehonmuuntajien käyttö mitätöi takuun välittömästi.
• Käytä tämän tuotteen lataamiseen vain valmistajan toimittamaa virtalähdettä. 
• Älä käytä virtalähdettä, jonka johto tai pistoke on vaurioitunut.

* Akulla on 1 vuoden takuu

7 Kuljetusvauriot
Kuljetusvaurio, joka on syntynyt jälleenmyyjän toimittaessa tuotteen asiakkaalle, on aina asiakkaan  
ja jälleenmyyjän välinen asia. Jos asiakas itse on vastannut tuotteen kuljettamisesta, ei toimittaja ota 
mitään vastuuta mahdollisista kuljetusvaurioista. Mahdollisista kuljetusvaurioista on ilmoitettava 
välittömästi tai viimeistään 24 tunnin kuluessa tuotteen toimittamisesta. Muussa tapauksessa asiakkaan 
vaatimus hylätään.

Aiheeton huolto
Jos tuote lähetetään huoltoon ja käy ilmi, että vian olisi voinut korjata itse esimerkiksi noudattamalla 
tässä käyttöohjeessa annettuja ohjeita, on asiakkaan itse maksettava huolto.

Hankinta yrityskäyttöön
Hankinta yrityskäyttöön tarkoittaa laitteiden ostoa silloin, kun laitteita ei käytetä vain yksityiskäytössä, 
vaan niitä käytetään yritys- tai liiketoiminnallisessa käytössä tai vuokra- tai muussa käytössä, johon 
osallistuu useita käyttäjiä. Mitään takuuta ei anneta hankittaessa yritys-/liiketoiminnalliseen käyttöön, 
koska tämä tuote on tarkoitettu vain tavalliseen vapaa-ajan käyttöön.

Huolto

Jos tarvitset huoltoa tai ja varaosia Suomessa, ota yhteyttä myymälään, josta tuote on ostettu.
Takuun piiriin kuuluvat ilmoitukset voi tehdä myös osoitteessa witt.dk/fi Huolto-välilehdellä kohdassa 
Segway huolto ja Segway huoltolomake.

Emme vastaa painovirheistä.

Valmistaja/jakelija ei ole vastuussa tuotte- ja/tai henkilövahingoista, jos turvallisuusohjeita ei noudateta. 
Takuu raukeaa, jos ohjeita ei noudateta.

Witt A/S • Gødstrup Søvej 9 • 7400 Herning • info@witt.dk • www.witt.dk

Takuu ja huolto 
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